
 

 

਩ਰਬਾਤੀ ਭਹਲਾ ੪ ॥ 
Prabhaatee, Fourth Mehl: 

ਭਨਨ ਲਾਗੀ ਩ਰੀਨਤ ਰਾਭ ਨਾਭ ਹਨਰ ਹਨਰ ਜਨ਩ਓ ਹਨਰ ਩ਰਬੁ ਵਡਪਾ ॥ 
My mind is in love with the Name of the Lord, Har, Har; I meditate on the 
Great Lord God. 

ਸਨਤਗੁਰ ਫਚਨ ਸੁਖਾਨ੃ ਹੀਅਰ੄ ਹਨਰ ਧਾਰੀ ਹਨਰ ਩ਰਬ ਨਿ਩ਪਾ ॥੧॥ 
The Word of the True Guru has become pleasing to my heart. The Lord God 
has showered me with His Grace. ||1|| 

ਭ੃ਰ੃ ਭਨ ਬਜੁ ਰਾਭ ਨਾਭ ਹਨਰ ਨਨਭਖਪਾ ॥ 
O my mind, vibrate and meditate on the Lord's Name every instant. 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਦਾਨੁ ਦੀਓ ਗੁਨਰ ਩ੂਰ੄ ਹਨਰ ਨਾਭਾ ਭਨਨ ਤਨਨ ਫਸਪਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Perfect Guru has blessed me with the gift of the Name of the Lord, Har, 
Har. The Lord's Name abides in my mind and body. ||1||Pause|| 

ਕਾਇਆ ਨਗਨਰ ਵਨਸਓ ਘਨਰ ਭੰਦਨਰ ਜਨ਩ ਸ੅ਬਾ ਗੁਰਭੁਨਖ ਕਰ਩ਪਾ ॥ 
The Lord abides in the body-village, in my home and mansion. As Gurmukh, I 
meditate on His Glory. 

ਹਲਨਤ ਩ਲਨਤ ਜਨ ਬ਋ ਸੁਹ੃ਲ੃ ਭੁਖ ਊਜਲ ਗੁਰਭੁਨਖ ਤਰਪਾ ॥੨॥ 
Here and hereafter, the Lord's humble servants are embellished and exalted; 
their faces are radiant; as Gurmukh, they are carried across. ||2|| 

ਅਨਬਉ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਲਵ ਲਾਗੀ ਹਨਰ ਉਰ ਧਾਨਰਓ ਗੁਨਰ ਨਨਭਖਪਾ ॥ 
I am lovingly attuned to the Fearless Lord, Har, Har, Har; through the Guru, I 
have enshrined the Lord within my heart in an instant. 

ਕ੅ਨਿ ਕ੅ਨਿ ਕ੃ ਦ੅ਖ ਸਬ ਜਨ ਕ੃ ਹਨਰ ਦੂਨਰ ਕੀ਋ ਇਕ ਩ਲਪਾ ॥੩॥ 
Millions upon millions of the faults and mistakes of the Lord's humble servant 
are all taken away in an instant. ||3|| 

ਤੁਭਰ੃ ਜਨ ਤੁਭ ਹੀ ਤ੃ ਜਾਨ੃ ਩ਰਬ ਜਾਨਨਓ ਜਨ ਤ੃ ਭੁਖਪਾ ॥ 
Your humble servants are known only through You, God; knowing You, they 
becomes supreme. 



 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਆ਩ੁ ਧਨਰਓ ਹਨਰ ਜਨ ਭਨਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਹਨਰ ਩ਰਬੁ ਇਕਪਾ ॥੪॥੫॥ 
The Lord, Har, Har, has enshrined Himself within His humble servant. O 
Nanak, the Lord God and His servant are one and the same. ||4||5|| 

 


